B-6 (CP) 50 YARD SLOW FIRE REPAIR CENTER TARGETS - NATIONAL
TARGET B-6 CENTERS, PER 100

From Airguns To High Power-Approved Targets For All Your Shooting

10%2" (26.7cm) x 10%2" overall; 8" (20.3cm) dia., black (8 - X rings).

Attributes

Name: NATIONAL TARGET B-6 CENTERS, PER 100
Manufacturer: NATIONAL TARGET

Product no.: 644006001

Mfr. No.: B6CP

Style: Sight-In

Target Size/Type: Medium 9 to 12

Type: Papers

Quantity: 100

Delivery weight: 0.522kg

Item details

Made in USA
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Sicherheitsanleitung fiir B6 (CP) 50 Yard Slow Fire
Repair Center Targets

Einfilihrung

Vielen Dank, dass du dich fur die B6 (CP) 50 Yard Slow Fire Repair Center Targets entschieden hast. Diese
Anleitung bietet wichtige Sicherheitsinformationen, um die sichere Verwendung dieses Produkts zu gewahrleisten.
Bitte lies dieses Dokument sorgféltig, bevor du die Ziele verwendest.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien

Stelle sicher, dass alle Benutzer Uber die Sicherheitsrichtlinien informiert sind, bevor sie die Ziele verwenden.
Beaufsichtige Kinder und gefahrdete Personen immer beim Umgang mit den Zielen.

Verwende die Ziele nur fir den vorgesehenen Zweck, namlich fiir das Schiel3training.

Uberpriife die Ziele vor der Verwendung auf Schaden oder Mangel. Verwende keine beschadigten Ziele.
Lagere die Ziele an einem kihlen, trockenen Ort, fern von direkter Sonneneinstrahlung.

Halte dich an alle lokalen Gesetze und Vorschriften beziglich der Verwendung von Schiel3zielen.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen fiir die Verwendung

Verwende geeignete Feuerwaffen und Munition, die fur die ZielgréRe geeignet sind.

Halte einen sicheren Schiel3abstand von mindestens 50 Yards zu den Zielen ein.

Trage bei jedem Schiel3en geeigneten Augen und Gehérschutz.

Stelle sicher, dass der Schiel3bereich frei von Zuschauern und Hindernissen ist.

Sei dir deiner Umgebung bewusst und achte darauf, dass sich keine Personen oder Tiere in der Schusslinie
befinden.

® Wenn du unsichere Bedingungen bemerkst, stelle die Verwendung sofort ein und behebe das Problem.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

1. Installation:

® Wahle eine flache und stabile Flache fur die Einrichtung des Ziels.
® Sichere das Ziel in aufrechter Position mit einem Zielsténder oder einer ahnlichen Unterstitzung.
® Stelle sicher, dass das Ziel sichtbar und deutlich fur die Schiitzen markiert ist.

2. Nutzung:

® Positioniere dich in einem sicheren Abstand (mindestens 50 Yards) vom Ziel.

® Befolge die richtigen Schief3techniken, um Genauigkeit und Sicherheit zu gewahrleisten.

® Nach Abschluss deines Schiel3trainings ndhere dich vorsichtig dem Ziel, um die Ergebnisse zu
beurteilen.

Entsorgungsanweisungen

® Entsorge verwendete Ziele gemal? den lokalen Abfallentsorgungsvorschriften.

® Verbrenne die Ziele nicht und entsorge sie nicht auf eine Weise, die Umweltschaden verursachen kdnnte.

® Wenn die Ziele beschadigt oder nicht mehr verwendbar sind, befolge die drtlichen Richtlinien zur Entsorgung
von gefahrlichem Abfall, falls zutreffend.

Kontaktinformationen fiir weitere Unterstiitzung
Fur Sicherheitsanfragen oder weitere Unterstiitzung bezlglich der B6 (CP) 50 Yard Slow Fire Repair Center Targets,

siehe bitte die Kontaktdaten des Herstellers, die auf der Verpackung oder in der Produktdokumentation angegeben
sind.

Fazit



Deine Sicherheit ist wichtig. Indem du diese Richtlinien und Vorsichtsmaf3nahmen befolgst, kannst du ein sicheres
und angenehmes Erlebnis mit deinen B6 (CP) 50 Yard Slow Fire Repair Center Targets gewahrleisten. Priorisiere
immer Sicherheit und Verantwortung, wenn du an Schief3aktivitéaten teilnimmst. Vielen Dank fur deine
Aufmerksamkeit fiir diese wichtigen Sicherheitsanweisungen.



Safety Instruction Guide for B6 (CP) 50 Yard Slow Fire
Repair Center Targets

Introduction

Thank you for choosing the B6 (CP) 50 Yard Slow Fire Repair Center Targets. This guide provides important safety
information to ensure the safe use of this product. Please read this document carefully before using the targets.

General Safety Guidelines

Ensure that all users are aware of the safety guidelines before using the targets.

Always supervise children and vulnerable individuals when using or handling the targets.
Use the targets only for their intended purpose, which is for shooting practice.

Inspect the targets for any damage or defects before use. Do not use damaged targets.
Store the targets in a cool, dry place away from direct sunlight.

Follow all local laws and regulations regarding the use of shooting targets.

Specific Safety Precautions for Use

Use appropriate firearms and ammunition that are suitable for the target size.

Maintain a safe shooting distance of at least 50 yards from the targets.

Always wear appropriate eye and ear protection when shooting.

Ensure that the shooting area is clear of bystanders and obstacles.

Be aware of your surroundings and ensure that there are no people or animals in the line of fire.
If you notice any unsafe conditions, cease use immediately and address the issue.

Instructions for Installation and Usage

1. Installation:

® Choose a flat and stable surface for target setup.
® Secure the target in an upright position using a target stand or similar support.
® Ensure that the target is visible and clearly marked for shooters.

2. Usage:

® Position yourself at a safe distance (at least 50 yards) from the target.
® Follow proper shooting techniques to ensure accuracy and safety.
® After completing your shooting practice, carefully approach the target to assess results.

Disposal Instructions

® Dispose of used targets in accordance with local waste disposal regulations.

® Do not burn targets or dispose of them in a manner that may cause environmental harm.

® |f the targets are damaged or no longer usable, follow local guidelines for hazardous waste disposal if
applicable.

Contact Information for Further Support

For safety inquiries or further assistance regarding the B6 (CP) 50 Yard Slow Fire Repair Center Targets, please
refer to the manufacturer's contact information provided on the packaging or product documentation.

Conclusion

Your safety is important. By following these guidelines and precautions, you can ensure a safe and enjoyable
experience with your B6 (CP) 50 Yard Slow Fire Repair Center Targets. Always prioritize safety and responsibility
when engaging in shooting activities. Thank you for your attention to these important safety instructions.



Guia de Instrucciones de Seguridad para Dianas de
Papel B6 (CP) 50 Yard Slow Fire Repair Center

Introduccion

Gracias por elegir las Dianas de Papel B6 (CP) 50 Yard Slow Fire Repair Center. Esta guia proporciona informaciéon
importante de seguridad para garantizar un uso seguro de este producto. Por favor, lee este documento
cuidadosamente antes de usar las dianas.

Directrices Generales de Seguridad

Aseglrate de que todos los usuarios conozcan las directrices de seguridad antes de usar las dianas.
Siempre supervisa a los nifios y a las personas vulnerables cuando usen o manejen las dianas.

Usa las dianas Unicamente para su propdsito previsto, que es la practica de tiro.

Inspecciona las dianas en busca de dafios o defectos antes de usarlas. No uses dianas dafiadas.
Almacena las dianas en un lugar fresco y seco, alejado de la luz solar directa.

Cumple con todas las leyes y regulaciones locales relacionadas con el uso de dianas de tiro.

Precauciones de Seguridad Especificas para el Uso

Utiliza armas de fuego y municiones adecuadas que sean adecuadas para el tamafio de la diana.
Mantén una distancia de tiro segura de al menos 50 yardas de las dianas.

Siempre usa proteccion adecuada para los ojos y los oidos al disparar.

Asegurate de que el area de tiro esté libre de espectadores y obstaculos.

Estate atento a tu entorno y asegurate de que no haya personas o animales en la linea de tiro.

Si notas alguna condicién insegura, cesa el uso inmediatamente y aborda el problema.

Instrucciones para la Instalacion y el Uso

1. Instalacién:

® Elige una superficie plana y estable para la instalacién de la diana.
® Asegura la diana en posicién vertical utilizando un soporte para dianas o similar.
® Asegurate de que la diana sea visible y esté claramente marcada para los tiradores.

2. Uso:

® Coldcate a una distancia segura (al menos 50 yardas) de la diana.
® Sigue técnicas de tiro adecuadas para asegurar precision y seguridad.
® Después de completar tu practica de tiro, acércate con cuidado a la diana para evaluar los resultados.

Instrucciones de Desecho

® Desecha las dianas usadas de acuerdo con las regulaciones locales de desecho.

® No quemes las dianas ni las deseches de una manera que pueda causar dafio ambiental.

® Silas dianas estan dafiadas o ya no son utilizables, sigue las pautas locales para el desecho de residuos
peligrosos si corresponde.

Informacidén de Contacto para Soporte Adicional
Para consultas de seguridad o asistencia adicional relacionada con las Dianas de Papel B6 (CP) 50 Yard Slow Fire

Repair Center, consulta la informacion de contacto del fabricante proporcionada en el empaque o la documentacién
del producto.

Conclusién



Tu seguridad es importante. Al seguir estas directrices y precauciones, puedes garantizar una experiencia segura y
agradable con tus Dianas de Papel B6 (CP) 50 Yard Slow Fire Repair Center. Siempre prioriza la seguridad y la

responsabilidad al participar en actividades de tiro. Gracias por tu atencion a estas importantes instrucciones de
seguridad.



Guide de sécurité pour les cibles B6 (CP) 50 YARD
SLOW FIRE REPAIR CENTER

Introduction

Merci d'avoir choisi les cibles B6 (CP) 50 Yard Slow Fire Repair Center. Ce guide fournit des informations de
sécurité importantes pour garantir une utilisation sCre de ce produit. Veuillez lire ce document attentivement avant
d'utiliser les cibles.

Directives de sécurité générales

® Assurezvous que tous les utilisateurs sont au courant des directives de sécurité avant d'utiliser les cibles.

® Surveillez toujours les enfants et les personnes vulnérables lors de I'utilisation ou de la manipulation des
cibles.

Utilisez les cibles uniqguement pour leur but prévu, qui est la pratique de tir.

Inspectez les cibles pour tout dommage ou défaut avant utilisation. Ne pas utiliser de cibles endommagées.
Rangez les cibles dans un endroit frais et sec, a l'abri de la lumiere directe du soleil.

Respectez toutes les lois et réglementations locales concernant I'utilisation des cibles de tir.

Précautions de sécurité spécifiques a l'utilisation

Utilisez des armes a feu et des munitions appropriées qui conviennent a la taille de la cible.

Maintenez une distance de tir sécuritaire d'au moins 50 yards par rapport aux cibles.

Portez toujours une protection oculaire et auditive appropriée lors du tir.

Assurezvous que la zone de tir est dégagée de tout spectateur et obstacle.

Soyez conscient de votre environnement et assurezvous qu'il n'y a pas de personnes ou d'animaux dans la
ligne de tir.

® Sjvous remarquez des conditions dangereuses, cessez immédiatement |'utilisation et résolvez le probleme.

Instructions pour l'installation et l'utilisation

1. Installation :

® Choisissez une surface plane et stable pour l'installation de la cible.
® Fixez la cible en position verticale en utilisant un support de cible ou un support similaire.
® Assurezvous que la cible est visible et clairement marquée pour les tireurs.

2. Utilisation :

® Positionnezvous a une distance sécuritaire (au moins 50 yards) de la cible.

® Suivez des techniques de tir appropriées pour garantir précision et sécurité.

® Aprés avoir terminé votre pratique de tir, approchezvous prudemment de la cible pour évaluer les
résultats.

Instructions de disposition

® Disposez des cibles utilisées conformément aux réglementations locales en matiére d'élimination des déchets.

® Ne brilez pas les cibles et ne les éliminez pas de maniere a nuire a I'environnement.

® Sijles cibles sont endommagées ou ne sont plus utilisables, suivez les directives locales pour I'élimination des
déchets dangereux, le cas échéant.

Informations de contact pour un soutien supplémentaire

Pour des questions de sécurité ou une assistance supplémentaire concernant les cibles B6 (CP) 50 Yard Slow Fire
Repair Center, veuillez vous référer aux informations de contact du fabricant fournies sur I'emballage ou la
documentation du produit.

Conclusion



Votre sécurité est importante. En suivant ces directives et précautions, vous pouvez garantir une expérience slre et
agréable avec vos cibles B6 (CP) 50 Yard Slow Fire Repair Center. Priorisez toujours la sécurité et la responsabilité
lors de vos activités de tir. Merci de préter attention a ces instructions de sécurité importantes.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per i Bersagli B6
(CP) 50 Yard Slow Fire Repair Center

Introduzione

Grazie per aver scelto i bersagli B6 (CP) 50 Yard Slow Fire Repair Center. Questa guida fornisce informazioni di
sicurezza importanti per garantire un uso sicuro di questo prodotto. Si prega di leggere attentamente questo
documento prima di utilizzare i bersagli.

Linee Guida Generali di Sicurezza

Assicurati che tutti gli utenti siano a conoscenza delle linee guida di sicurezza prima di utilizzare i bersagli.
Supervisiona sempre i bambini e le persone vulnerabili quando si utilizzano o si maneggiano i bersagli.
Utilizza i bersagli solo per il loro scopo previsto, che ¢ la pratica di tiro.

Ispeziona i bersagli per eventuali danni o difetti prima dell'uso. Non utilizzare bersagli danneggiati.
Conserva i bersagli in un luogo fresco e asciutto, lontano dalla luce diretta del sole.

Segui tutte le leggi e le normative locali riguardanti I'uso dei bersagli da tiro.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per I'Uso

Utilizza armi da fuoco e munizioni appropriate che siano adatte alla dimensione del bersaglio.

Mantieni una distanza di tiro sicura di almeno 50 yard dai bersagli.

Indossa sempre protezioni per gli occhi e per le orecchie appropriate durante il tiro.

Assicurati che l'area di tiro sia libera da spettatori e ostacoli.

Fai attenzione all'ambiente circostante e assicurati che non ci siano persone o animali nella linea di tiro.
Se noti condizioni di pericolo, interrompi immediatamente l'uso e affronta il problema.

Istruzioni per l'installazione e I'Uso

1. Installazione:

® Scegli una superficie piana e stabile per l'installazione del bersaglio.
® Fissa il bersaglio in posizione verticale utilizzando un supporto per bersagli o simile.
® Assicurati che il bersaglio sia visibile e chiaramente contrassegnato per i tiratori.

2. Uso:

® Posizionati a una distanza sicura (almeno 50 yard) dal bersaglio.
® Segui le tecniche di tiro appropriate per garantire precisione e sicurezza.
® Dopo aver completato la tua pratica di tiro, avvicinati con cautela al bersaglio per valutare i risultati.

Istruzioni per lo Smaltimento

® Smaltisci i bersagli usati in conformita alle normative locali sui rifiuti.

® Non bruciare i bersagli o smaltirli in un modo che possa causare danni ambientali.

® Seibersagli sono danneggiati o non piu utilizzabili, segui le linee guida locali per lo smaltimento dei rifiuti
pericolosi, se applicabile.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per domande sulla sicurezza o ulteriore assistenza riguardo ai bersagli B6 (CP) 50 Yard Slow Fire Repair Center, si

prega di fare riferimento alle informazioni di contatto del produttore fornite sulla confezione o nella documentazione
del prodotto.

Conclusione



La tua sicurezza € importante. Seguendo queste linee guida e precauzioni, puoi garantire un‘esperienza sicura e
piacevole con i tuoi bersagli B6 (CP) 50 Yard Slow Fire Repair Center. Dai sempre priorita alla sicurezza e alla
responsabilitd quando partecipi ad attivita di tiro. Grazie per la tua attenzione a queste importanti istruzioni di

sicurezza.



Instrukcja bezpieczenstwa dla celéw B6 (CP) 50
jardow wolnego ognia

Wprowadzenie

Dziekujemy za wybor celéw B6 (CP) 50 jardéw wolnego ognia. Niniejsza instrukcja zawiera wazne informacje
dotyczace bezpieczenstwa, aby zapewni¢ bezpieczne uzytkowanie tego produktu. Prosimy o doktadne zapoznanie
sie z tym dokumentem przed uzyciem celow.

Ogodlne zasady bezpieczenstwa

Upewnij sie, ze wszyscy uzytkownicy sg swiadomi zasad bezpieczenstwa przed uzyciem celow.
Zawsze nadzoruj dzieci i osoby wrazliwe podczas uzywania lub obstugi cel6w.

Uzywaj celéw tylko do ich zamierzonego celu, jakim jest praktyka strzelecka.

Sprawdz cele pod katem uszkodzen lub wad przed uzyciem. Nie uzywaj uszkodzonych celéw.
Przechowuj cele w chtodnym, suchym miejscu, z dala od bezposredniego Swiatla stonecznego.
Przestrzegaj wszystkich lokalnych przepisow i regulacji dotyczgcych uzycia celéw strzeleckich.

Specyficzne srodki ostroznosci podczas uzycia

Uzywaj odpowiednich broni palnych i amunicji, ktére sg odpowiednie do rozmiaru celu.

Zachowaj bezpieczng odlegtos¢ strzatu wynoszaca co najmniej 50 jardéw od celéw.

Zawsze nos odpowiednie okulary i zatyczki do uszu podczas strzelania.

Upewnij sie, ze obszar strzelania jest wolny od oséb postronnych i przeszkod.

Badz swiadomy swojego otoczenia i upewnij sie, ze w linii ognia nie ma ludzi ani zwierzat.

Jesli zauwazysz jakiekolwiek niebezpieczne warunki, natychmiast zaprzestan uzycia i rozwigz problem.

Instrukcje dotyczgce instalacji i uzytkowania

1. Instalacja:

®* Wybierz ptaska i stabilng powierzchnie do ustawienia celu.
® Zamocuj cel w pozycji pionowej za pomoca stojaka na cele lub podobnego wsparcia.
® Upewnij sie, ze cel jest widoczny i wyraznie oznaczony dla strzelcow.

2. Uzytkowanie:

* Ustaw sie w bezpiecznej odlegtosci (co najmniej 50 jardow) od celu.
® Stosuj odpowiednie techniki strzeleckie, aby zapewni¢ doktadnos$c¢ i bezpieczenstwo.
® Po zakonczeniu praktyki strzeleckiej ostroznie podejdz do celu, aby oceni¢ wyniki.

Instrukcje dotyczace utylizaciji

® Utylizuj uzywane cele zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczacymi utylizacji odpadéw.

® Nie pal celéw ani nie utylizuj ich w sposob, ktéry moze powodowac szkody dla sSrodowiska.

® Jesli cele sg uszkodzone lub nie nadajg sie do uzytku, postepuj zgodnie z lokalnymi wytycznymi dotyczacymi
utylizacji odpadéw niebezpiecznych, jesli dotyczy.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia
W przypadku zapytan dotyczgcych bezpieczenstwa lub dalszej pomocy w zwigzku z celami B6 (CP) 50 jardow

wolnego ognia, prosimy o0 zapoznanie sie z informacjami kontaktowymi producenta podanymi na opakowaniu lub
dokumentaciji produktu.

Podsumowanie



Twoje bezpieczenstwo jest wazne. Przestrzegajac tych wytycznych i srodkéw ostroznosci, mozesz zapewni¢ sobie
bezpieczne i przyjemne doswiadczenie z celami B6 (CP) 50 jardéw wolnego ognia. Zawsze stawiaj na pierwszym

miejscu bezpieczenstwo i odpowiedzialnos¢ podczas angazowania sie w dziatania strzeleckie. Dziekujemy za uwage
na te wazne instrukcje bezpieczenstwa.






Turvallisuusohjeet B6 (CP) 50 YARD SLOW FIRE
REPAIR CENTER TARGETS maalitauluja varten

Johdanto

Kiitos, etté valitsit B6 (CP) 50 YARD SLOW FIRE REPAIR CENTER TARGETS maalitaulut. Tdma opas sisaltaa
tarkeita turvallisuustietoja, jotta voit kayttaa tuotetta turvallisesti. Lue tama asiakirja huolellisesti ennen maalitaulujen
kayttoa.

Yleiset turvallisuusohjeet

Varmista, ettd kaikki kayttajat ovat tietoisia turvallisuusohjeista ennen maalitaulujen kayttoa.

Valvo aina lapsia ja haavoittuvia henkilita maalitaulujen kayton tai k&sittelyn aikana.

Kayta maalitauluja vain niiden tarkoitetussa tarkoituksessa, eli ampumaharjoittelussa.

Tarkista maalitaulut vaurioiden tai vikojen varalta ennen kayttoa. Ala kayta vaurioituneita maalitauluja.
Sailytd maalitaulut viiledssé, kuivassa paikassa, poissa suorasta auringonvalosta.

Noudata kaikkia paikallisia lakeja ja saantoja, jotka koskevat ampumamaalitaulujen kayttoa.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet kaytossa

Kayta sopivia aseita ja ammuksia, jotka ovat yhteensopivia maalitaulujen koon kanssa.

Pida turvallinen ampumisetéisyys vahintédén 50 jaardin (noin 45,7 metrin) pAdssa maalitauluista.
Kayta aina asianmukaista silma ja korvasuojaa ammuttaessa.

Varmista, ettd ampumaalue on vapaa sivullisista ja esteista.

Ole tietoinen ymparistostasi ja varmista, ettei ampumalinjalla ole ihmisia tai elaimia.

Jos huomaat vaarallisia olosuhteita, lopeta kaytto valittdmasti ja kasittele ongelma.

Asennus ja kayttéohjeet

1. Asennus:

® Valitse tasainen ja vakaa pinta maalitaulujen asettamista varten.
® Kiinnitd maalitaulu pystysuoraan asentoon kayttdmalla maalitaulusténdia tai vastaavaa tukea.
® Varmista, ettd maalitaulu on nakyvissa ja selvasti merkitty ampuijille.

2. Kaytto:
® Asetu turvalliselle etdisyydelle (vahintaan 50 jaardia) maalitaulusta.

® Noudata oikeita ampumatekniikoita varmistaaksesi tarkkuuden ja turvallisuuden.
* Ampumabharjoituksen paatyttya lahesty maalitaulua varovasti arvioidaksesi tuloksia.

Havittamisohjeet

® Havita kaytetyt maalitaulut paikallisten jatteiden havittamista koskevien sdantéjen mukaisesti.

* Al polta maalitauluja tai havita niité tavalla, joka voi aiheuttaa ymparistolle haittaa.

® Jos maalitaulut ovat vaurioituneet tai eivat enda ole kaytettavissa, noudata paikallisia ohjeita vaarallisten
jatteiden havittamiseksi, jos se on tarpeen.

Yhteystiedot lisatukea varten

Turvallisuuskysymyksissa tai lisdavun saamiseksi B6 (CP) 50 YARD SLOW FIRE REPAIR CENTER TARGETS
maalitaulujen osalta, viittaa valmistajan yhteystietoihin, jotka on annettu pakkauksessa tai tuotedokumentaatiossa.

Johtopaatos

Turvallisuutesi on tarkeda. Noudattamalla naita ohjeita ja varotoimia voit varmistaa turvallisen ja miellyttavan
kokemuksen B6 (CP) 50 YARD SLOW FIRE REPAIR CENTER TARGETS maalitaulujen kaytossa. Aina priorisoi
turvallisuus ja vastuullisuus ampumatoiminnassa. Kiitos, etta kiinnitat huomiota naihin tarkeisiin turvallisuusohjeisiin.






Sakerhetsinstruktioner for B6 (CP) 50 Yard Slow Fire
Repair Center Targets

Introduktion

Tack for att du valt B6 (CP) 50 Yard Slow Fire Repair Center Targets. Denna guide innehaller viktig
sékerhetsinformation for att sékerstalla sdker anvandning av denna produkt. Vénligen Ias detta dokument noggrant
innan du anvander malen.

Allméanna sakerhetsriktlinjer

Se till att alla anvandare ar medvetna om sékerhetsriktlinjerna innan malen anvands.

Overvaka alltid barn och sérbara individer nar de anvander eller hanterar méalen.

Anvand malen endast for avsett syfte, vilket ar for skjuttraning.

Inspektera malen for eventuella skador eller defekter innan anvandning. Anvand inte skadade mal.
Forvara malen pa en sval, torr plats borta fran direkt solljus.

Folj alla lokala lagar och forordningar angaende anvandning av skjutmal.

Specifika sakerhetsatgarder for anvandning

Anvand lampliga skjutvapen och ammunition som ar lampliga for malstorleken.

Uppratthall ett sakert skjutavstand pa minst 50 yards fran malen.

Bér alltid 1ampligt 6ga och horselskydd vid skjutning.

Se till att skjutomradet ar fritt frAn askadare och hinder.

Var medveten om din omgivning och se till att det inte finns nagra personer eller djur i skottlinjen.
Om du marker nagra osakra férhallanden, avbryt anvandningen omedelbart och atgarda problemet.

Instruktioner for installation och anvandning

1. Installation:
® Vilj en plan och stabil yta fér malsetup.
® Sakra malet i uppratt lage med hjalp av en malstallning eller liknande stdd.
® Se till att malet ar synligt och tydligt markerat for skyttar.
2. Anvéndning:
® Positionera dig pa ett sakert avstand (minst 50 yards) frdn malet.

® Folj korrekta skjuttekniker for att sékerstélla noggrannhet och sékerhet.
® Efter att du avslutat din skjuttraning, narma dig forsiktigt malet for att bedoma resultaten.

Avfallsinstruktioner
® Kasta anvanda mal i enlighet med lokala avfallshanteringsforeskrifter.

® Brann inte malen eller kasta dem pa ett satt som kan orsaka miljoskada.
* Om malen ar skadade eller inte langre anvandbara, f6lj lokala riktlinjer for farligt avfall om tillampligt.

Kontaktinformation for vidare support

For sakerhetsfragor eller ytterligare hjalp angdende B6 (CP) 50 Yard Slow Fire Repair Center Targets, vanligen
hanvisa till tillverkarens kontaktinformation som anges pa forpackningen eller produktdokumentationen.

Slutsats

Din sakerhet ar viktig. Genom att folja dessa riktlinjer och forsiktighetsatgarder kan du séakerstalla en saker och
trevlig upplevelse med dina B6 (CP) 50 Yard Slow Fire Repair Center Targets. Prioritera alltid sékerhet och ansvar
nar du deltar i skjutaktiviteter. Tack for att du uppmarksammar dessa viktiga sakerhetsinstruktioner.






Bezpecnostni pokyny pro ter¢e B6 (CP) 50 yardu
pomalého strelby

Uvod

Dé&kujeme, Ze jste si vybrali terée B6 (CP) 50 yard(l pomalého stielby. Tento priivodce poskytuje ddleZité informace o
bezpecnosti, aby se zaijistilo bezpe&né pouzivani tohoto produktu. Pfed pouzitim terél si prosim dikladné predtéte
tento dokument.

Obecné bezpe€nostni pokyny

Zajistéte, aby vsichni uzivatelé byli obeznameni s bezpe&nostnimi pokyny pred pouzitim terc¢a.
Vzdy dohliZejte na déti a zranitelné jedince pfi pouzivani nebo manipulaci s terci.

Pouzivejte terCe pouze k jejich zamysSlenému Ucelu, coz je cviceni ve strelbé.

Pfed pouzitim zkontrolujte ter€e na jakékoli poSkozeni nebo vady. Nepouzivejte poSkozené terce.
Skladujte terce na chladném, suchém misté, mimo pfimé slunecni svétlo.

DodrZujte v8echny mistni zakony a predpisy tykajici se pouZivani stieleckych terca.

Specificka bezpe€nostni opatfeni pro pouziti

Pouzivejte vhodné stfelné zbrané a munici, které jsou vhodné pro velikost terce.

Udrzujte bezpeénou vzdalenost stfelby alespoii 50 yardd od terc.

Vzdy noste vhodnou ochranu o€i a usi pfi stfelbé.

Zajistéte, aby byla stfelecka oblast volna od divakd a prekazek.

Budte si védomi svého okoli a zajistéte, aby v linii stfelby nebyli lidé ani zvirata.

Pokud zaznamenate jakékoli nebezpe&né podminky, okamzité pfestarte pouzivat terCe a feSte problém.

Ve

Pokyny pro instalaci a pouzivani

1. Instalace:

® Vyberte rovny a stabilni povrch pro nastaveni terce.
® Zaijistéte terC ve vzpfimené poloze pomoci stojanu na ter¢e nebo podobné podpory.
* Ujistéte se, Ze je terC viditelny a jasné oznaceny pro stfelce.

2. Pouziti:
® Postavte se v bezpedné vzdalenosti (alespon 50 yard() od terce.

® Dodrzujte spravné techniky strelby, abyste zajistili pfesnost a bezpecnost.
® Po dokonceni cviceni ve stielbé se opatrné priblizte k terci, abyste zhodnotili vysledky.

Pokyny pro likvidaci

® |ikvidujte pouzité terCe v souladu s mistnimi pfedpisy o likvidaci odpadu.

* Nespalujte terée ani je nevyhazujte zplsobem, ktery by mohl zplsobit ekologickou Skodu.

® Pokud jsou terCe poSkozené nebo jiz nepouzitelné, dodrzujte mistni pokyny pro likvidaci nebezpe&ného
odpadu, pokud je to relevantni.

Kontaktni informace pro dalSi podporu

Pro bezpeénostni dotazy nebo dal3i pomoc ohledné teréi B6 (CP) 50 yardl pomalého stfelby se prosim obratte na
kontaktni informace vyrobce uvedené na obalu nebo v dokumentaci produktu.

Zaver
Vase bezpecnost je dllezitd. DodrZovanim téchto pokyni a opatfeni mlzZete zajistit bezpecny a pfijemny zazitek s

terci B6 (CP) 50 yard( pomalého stielby. VZdy davejte pfednost bezpecnosti a odpovédnosti pfi zapojeni do
stfeleckych aktivit. Dékujeme za vasi pozornost k témto ddleZitym bezpeénostnim pokyndim.






